YK 81’33

METOA MOJEJIUMPOBAHMUSA
B COBPEMEHHOU TEPMUHOI' PA®UU

. C. Tpudonosa

Kanouoam ¢hunonocuuecxkux nayx
cmapuwuti npenooasameib
Tromenckutl 2ocyoapcmeenHulil
VHUepcumem

2. Tromenw, Poccus

THE MODELING METHOD IN MODERN TERMINOGRAPHY

l. S. Trifonova

Candidate of Philology, Senior lecturer

Tyumen State University
Tyumen, Russia

Abstract. The present article is dedicated to the modeling method. This method is considered
to be one of the most effective methods in scientific language studies. The principles of or-
ganization in different term systems and dictionary construction of different types are very
requested lines of researches. In linguistic the modeling method was already applied actively
in the end of the 20™ century. But in the modern situation of the rapid increase in scientific
and technical knowledge and the global integration of different scientific areas the modeling

method is obtaining a current renaissance.
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Meton MoJenupoBaHus 3apOIUIICS
enie B JPEBHOCTH, OJIHAKO, OOJIBIINE
yCHEXHW W TPU3HAHUE TPAKTUYCCKUA BO
BCEX OTpAC/IX HAyKH OH TOJYyYHJl B
COBPEMCHHBIX HCCIICIOBAaHUAX. ITO
00CTOSITENBCTBO OOBSICHIETCS CTPEMU-
TEIbHBIM POCTOM HAyYHOI'O 3HAHUS U
HEMPEPHIBHO PpACTyIIEH pOibIO0 HWH-
(dbopMaIMOHHBIX TEXHOJOTHM. B Takux
YCIOBUSIX  YCWJIMBAaeTCI HEO0OXO0au-
MOCTh MOJICITUPOBAHUS 3HAHWKA 00
00beKTUBHOU peanibHOCTH. [loaTOMY,
KaK OTMEUYaloT MHOTHE HCCIeI0BaTe-
JM, pelnTh NpobaemMy Gopmanuzanuu
HAyYHOTO 3HAHUS BO3MOXHO IyTEM
pemeHus mpobieMbl  (popMaTu3anuu

HAy4YHO-TEXHUUYECKOTO si3bIKa [1, 2, 4,
5,9, 11].
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B HayuHo# nutepaType Moaeaupo-
BaHUE ONMpPEACIISIETCS KaK MPOIECC CO-
31aHUsT MOJIEJICH-aHaJI0TOB HCCIEeaye-
MOro OOBEKTa JEWCTBUTEIHLHOCTH:
«MOJICTUPOBAHUE — HCCIICIOBAHUE
OOBEKTOB TMO3HAHUS HA UX MOJEISX;
MIOCTPOCHUE U U3YUYEHHE MOJENIEHN pe-
albHO CYUIECTBYIOIIMX MPEAMETOB H
ABJIEHUM <..> U KOHCTPYHPYEMBIX
OOBEKTOB (IJIs1 OTIPENIETICHUS, YTOUHE-
HUS UX XapaKTEPUCTUK, pAllMOHAIN3A-
MU CIOCOOOB HUX TIOCTPOEHUS U
T. .)» [19]. IIpu atom Mozpens, ¢ oa-
HOM CTOpOHBI, BBICTYNA€T KaK CKOH-
CTPYMPOBAHHBIM aHAJOT PEATbHOTO
00bEKTa WIH SBJICHUS, C IPYTrod — KaK
CBO€OOpa3HbIl HMHCTPYMEHT €ro Io-
3HAHUS.
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EcrecTBeHHBI  A3BIK  SBISAETCSA
CIIOHEUTITIM OOBEKTOM JUISI MOJIEIIH-
pPOBaHUsI, MOCKOJIBKY HCCJIEA0BATENIO
JIOCTYTIHBI TOJIKO PE3yJbTaThl SI3bIKO-
BBIX IPOIIECCOB B BUJIE MHOTOYHUCIICH-
HBIX YCTHBIX U MHUCbMEHHBIX TEKCTOB.
Camu mponecchl BOCHPUATHS W TIO-
POXKJICHUSL PEUH, MPOUCXOJISIINE B CO-
3HAHUU YEJIOBEKA, CKPBITBI OT HEIO-
cpelcTBeHHOro HaOmoaeHus. OaHako
B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE MOJIE-
JUPOBAHUE CUHMTAETCA OJHUM U3
HamOosee A(P(EKTUBHBIX  METOIOB
W3YUYCHHS] U OMUCAHUSA SI3bIKA, SI3BIKO-
BBIX OOBEKTOB U SIBJICHUH.

B nuHrBHCTHKY METOX MOIEIHpPO-
BaHus npuuien B 70-x rogax XX Beka
C BO3HHUKHOBEHHMEM MaTEeMaTUYECKOMN
JUHTBUCTUKHA, TPOHUKHOBEHUEM B
JIMHTBUCTUKY MAaT€MaTUYECKHX METO-
JIOB, a TaKxe OJjarofapsi BO3pOCIIEMY
UHTEpeCy Hay4yHOro cooOuiecTBa K
KOMMYHHMKAaTUBHOW ¥ KOTHUTHBHOM
GyHKIUSM sI3bIKA.

MopaenupoBaHue B JIMHTBUCTHKE
OMHUCAaHO KaK «OJWH M3 BHUJIOB HAyU-
HOM KJIaCCU(PMKALUK, ONPEACICHHBIN
npueM ¢opManu3alul U CUCTEMaTHU-
3auMu g3bika» [16, c. 60], a Takxke
«IPOIIECC CO3/IaHUSI HCKYCCTBEHHBIX
MOZENEN, KOTOPbIE MPU3BaHbl ONHCHI-
BaTh SI3bIKOBbIE M MEHTaJbHBIE (KO-
THUTUBHBIE) TIPOLIECCHI, IPOUCXOMS-
M€ B CO3HAHUM 4YeJIOBeKa» [14,
c. 169-170]. Jpyrumu ciioBamM#, MO-
JEIUPOBAHUE COBMECTHO C JAPYTUMU
METOJIaMU U3YUYEHUS SI3bIKA BHICTYIAET
KaK CpeACTBO YyriyOJieHHWs MO3HAHUS
CKPBITBIX MEXaHHU3MOB PEYEBOM Jiesi-
TEJIBLHOCTH, KaK CPEJCTBO, CIIOCOOHOE
MOJIHEE PACKPBITH CYIIHOCTh S3bIKA.

Meron MonenupoBaHHS B TEPMH-
HOTpauu SIPKO MPOSIBISIETCS B pelie-
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HUU JIByX KJIIOYEBBIX 3a7a4 dTOH 00-
JIACTU 3HAHUSA:

® pa3pabOTKU U OMMCAHUS TEPMHU-
HOJIOTMMA Ha pa3HbIX ATalax MOJIEJU-
POBaHUsI TEPMUHOCHUCTEM;

® TIPOCKTUPOBAHMs MOZENEN Tep-
MHHOJIOTHYECKHUX ciioBapeit [13, 14, 22].

[IpuMEHUTENBHO K TEPMUHOCUCTE-
MaM METOJI MOJEIHUPOBaHMs Oa3zupy-
ercs, kak ykassiBaeT 3. M. Komapoga,
Ha HECKOJIbKMX OCHOBHBIX MPHUHIUIIAX
KOHCTPYHUPOBAHUS: THOCEOJIOTHYe-
CKOM (KOTHMUTHBHOM), (hopMaibHO-
JIOTUYECKOM U JIMHTBUCTUYECKOM [12,
c. 58].

V4eHplii oTMeuaeT, 4To B 0OOJIb-
IIMHCTBE CJIy4a€B TEPMHHOCUCTEMBI
CTPOSTCS o dbopmaibHO-
JIOTUYECKOMY MNPHUHIUITY, KOT/a «IKC-
IUTMIUATHO BBIPAKEHBI JIOTHUYECKUE OT-
HOIIEHUS» THUOA POA-BUJ, 4YacThb-
LEJ0€, NPUYMUHA-CIEACTBHE U T. .
JIMHrBUCTUYECKUI MPUHIUN OTPaXKaeT
CBSI3U MEXIy TEPMUHAMU OIpe/IeIeH-
HOW TEPMHUHOCUCTEMBbI W Oa3zupyercs
Ha «IIOJIEBOM CTPYKTypeE C siApoM (si]I-
pamu) u nepudepueity. [Ipu ucnonb-
30BaHUM KOTHUTHBHOI'O IIPUHIIMIA
KOHCTPYUPOBAaHUA  TEPMUHOCHCTEM
«BBIOOp TIOHSTHH W CBSI3ed MEXKIY
HUMU OyJET 3aBUCETh OT TEOPHUH, KO-
TOpasi JEKUT B OCHOBE OIpEICTICHHON
CUCTEMBI MOHATHI [12].

Co3gaHne TEPMHUHOCUCTEM TIPE.I-
CTaBlisieT cobOoi  «dopManuzanuio
Hay4YHBIX 3HAHUN, JIOTUKO-
JUHTBUCTUYECKYIO MOJIENb  OIpee-
JIEHHOW TEOpUU TOW WJIM WHON 00ia-
CTH 3HAaHUU W (WUJIU) JEATEIBHOCTH U
CIIOCOOCTBYET JalibHEWIlIEMy pa3BU-

THUIO COOTBETCTBYIOIIEH HAy4dyHOU 00-
gactuy [12, c. 12].
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Pe3ynbTaToM Takoro BUJa MOJEIIH-
pOBaHUSI B MaTepHalbHOU (opme sB-
JSIETCS  CO3JaHUE PA3JIMYHBIX THUIIOB
CJIOBapeH, T. K. «CIOBAPHOE OMUCAHUE
TEPMUHOJIOTMH TOW WJIM UHOU 00J1acTh
3HAHUSA  (OCATENBHOCTH)  SIBISCTCS
HEOThEMJIEMOM YacThIO IpoLEecca Co-
31aHUsI COOTBETCTBYIOIIEH TEPMUHO-
cuctemsb» [12].

CornachHo C.B. ['punéBy-
['puHeBUYy, MNPUOPUTETHHIM HAIpPaB-
JIEHUEM COBPEMEHHOUN TEOpUH U TpakK-
TUKH TepMHUHOTpaduu SBISETCS pas-
paboTka OOIMIENMPUHATHIX MPUHIIUIIOB
000CHOBaHUSI CTPYKTYpHI CIIOBaps M
oopmieHuss UHPOPMALUU O TEPMU-
HOJIOTHYECKOM JIeKCcHKe [8, ¢. 21].

[Ipouecc co3manus cioBaps, coO-
[JIACHO TIPEIBAPUTEIBLHOMY aHAIU3Y
npeajaraéMbpix  TEPMUHOJIOTAMH U
JeKcukorpadaMu 3TaroB €ro Mpoek-
TUPOBAHUSI, YCIOBHO MOXHO pa3zJie-
JUTh Ha 4eThIpe 4yacTth. PaccMoTpum
NPEAJIOKEHHbIE ATallbl Ha MpUMEPE
npouecca MOJAEIUPOBAHUS TEPMHHO-
JIOTUYECKOTO CJIOBAps, ONKUCAHHOIO B
padore C.B. [I'punépa-I'puneBuua
«BBenenue B TepmuHorpaduio» [8].

ITepBocTenenHon 3amadeu, coryac-
HOo C.B. I'punéBy-lpuHeBuuy, mpu
CO3JaHUM TEPMHUHOJIOTUYECKOTO CJI0-
Bapsi SIBJISIETCS OTNPE/ICICHIE BHEIITHUX
10 OTHOIIIEHUIO K KOMIIO3HUIIUU CIIOBa-
ps dakropam, TaKUM KakK 3JIEMEHTHI
ABTOPCKOM YCTaHOBKH.

CrnenyromumM I1aroM MoJeIMpOBa-
HUSl CJIOBapsl SIBISETCA OTOOp JIEKCH-
YECKOro maTepuaiga M COCTaBJIEHUE
CJIOBHUKA.

TpeTbuM 3TanomM MPOEKTUPOBAHUS
ClOBapsi, Kak yKa3bIlBaeT aBTOp, SIBJIS-
€TCS HEMOCPEJCTBCHHBIN aHaIu3 u
OMMCaHUE OTOOpaHHOM CHeIuaIbHON
nexkcuku. Ha pganHOM sTtame paloTh
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YCTaHABIMBAIOTCS H  (PUKCUPYIOTCSA
CUHOHMMHUYECKHE,  HUEPapXUYECKue,
ACCOIIMATHBHBIE W APYTHE BBl OT-
HOIIICHUA MEXIy CIWHUIIAMH CIICIIH-
ATBHOU JICKCUKH, K HUM TTOJOMPAIOTCS
OTIPEJICIICHNS, WHOSI3bIYHBIE DJKBUBA-
JICHTBI, JACTCS TPAHCKPHUIIIUS, STUMO-
JOTUYECKasl, TpaMMaTHdecKas M JIpy-
rre Buabl nHdopmanuu [12, ¢. 63].

Hakonen, Ha 3aBepliaroniemM uer-
BEPTOM 3Tarie pabOThl HaJ COCTaBIie-
HUEM TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CJIOBAps
HEOOXOIMMO «PEJaKTUPOBAHUE TIOJ-
TOTOBJICHHOTO MaTepHalia, yTOUYHEHHE
Y TIPOBEPKA B3aMMHBIX CCBUTIOK MEXKIY
OTJIETHLHBIMHU CTAaThSIMH CJIOBaps, MOJ-
TOTOBKA W YyTOYHEHWE BBEICHUS U
Jpyrue paboThl MO TOATOTOBKE CIIOBa-
p4 K u3ganuto» [12, c. 64].

Takum o6pazom, C.B. I'punés-
['puHEBWY BBIJENAET YETHIpE ITAIa CO-
3aHUSI TEPMUHOJIOTUYECKOTO CJIOBa-
psi— OOOCHOBAaHUE JJIEMEHTOB aBTOP-
CKOM yCTaHOBKH, OTOOp JIEKCHYECKOTO
MaTepuaga M COCTaBJICHHE CIIOBHUKA,
aHaJIM3 W OMUCAaHUE OTOOPAHHBIX €/IU-
HUI[ CHEIMATbHON JIEKCHKH, OKOHYa-
TeIbHOE O(OpMIIEHHE PE3yJIbTAaTOB
MIPOBEJICHHOW pabOTHI B BUJC PEaTbHO-
IO JIEKCUKOTPaQUUECKOro MPOAYKTa.

Cnenyer oTMETHUTH, YTO B YCIIOBH-
X MHTErpallid Hay4YHOro 3HAHUS, TO-
SBJICHUSI OTPOMHOTO YHCIIa MEXIHC-
MUTUTMHAPHBIX ~ WCCIEAOBaHUN U
CTPEMJICHUS K YCTAHOBJIEHUIO MEXb-
SI3BIKOBBIX W KYJBTYPHBIX CBS3€H 3Ha-
YUTEHPHO BO3POCIA POJIb JABYSI3BIYHON
Jexkcukorpaduu U TepMHUHOTpAPUH.

Teopernueckoe OCMBICICHHUE IPO-
OJleM CcOCTaBlIEHUS W TPUHITUIIOB Op-
TaHW3allUd  JBYS3BIYHBIX  CJIOBapei
MPEICTABIICHO B MOHOTpausIX OTeUe-
CTBEHHBIX JeKCUKOTrpadoB
B. II. bepkoBa «/IBys3bpIuHasA JEKCHU-
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Korpadus» Ha MaTepuaie HOPBEKCKO-
ro sieika (1996), 1. O. Jlo6poBoiib-
ckoro «becelbl O HEMEUKOM CJIOBE»
Ha Marepualie HEMEIKOro s3bIKa
(2013) u 3apyOexHOrO JeKCHKorpada
A. Anamcku «Meaning and the Bilin-
gual Dictionary» (2006) Ha matepuaie
MoJbCKOro si3bika [3, 10, 21]. ABTOpHI
HCCJIEIYIOT BOIIPOCHI:

® pa3pabOTKH CIIOBHUKA;

® 0COOEHHOCTEH MOCTPOCHHUS CJIO-
BAPHOU CTaThU;

® ONTUMAJIBHOTO TMPEJICTABICHUS
3HAYCHUS CJIOBA B CIIOBApPE;

® COOTHOIIECHHS (OpPMBI U 3HAYE-
HUS CIIOBA;

® OTPaXEHUS MHOTO3HAYHBIX U
OMOHUMUYHBIX €IUHHUI] SI3bIKA;

¢ 3h(hHEKTUBHOCTH UCTIOIH30BAHUS
WJUTIOCTPATUBHBIX MTPUMEPOB B MUKPO-
CTPYKTYype MABYS3BIUHOTO cioBaps [0,
c. 126].

CoBpeMeHHBII  CJI0Baph IPHU3BaH
MaKCHUMaJIbHO OBICTPO OTpa)xaTh W3-
MEHEHHS B OKPYKAIOIIEeM MUPE, HAYKe
u texuuke. [lo 3Toit mpuumHe oOle-
CTBO OTXOJMUT OT TPAJAMUIIMU UCIIOJIH30-
BaHUS TE€UATHBIX CIIPABOYHBIX H3/1a-
HHUM, OTHAaBas IMPEANOYTCHUE DJICK-
TPOHHBIM CJIOBapPSIM.

B TtepmuHorpadum kpynHble Ie-
YaTHbIE  W3JIaHUA  TPEJICTABIICHbI
BonpmmMu SHIUKIONEIUIECKUMU 13-
maHnuaMu  koHma — 1990-x  romos,
Hanpumep, Pusuka bonpmoNn >HUIKK-
JomeuUecKuii cioBapb 1998 roga
[20]. CoBpeMeHHBbIE TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHE CJIOBapU MPEACTABISIOT COOOM
AIIEKTPOHHBIE W3/JaHUS, BKIIOYAIOIIUE
caMble pa3zJIMuHble OOJIACTU 3HAHUH,
MEePEBOJIHBIE COOTBETCTBUS, COYETae-
MOCTb, AKCTPAJIMHTBUCTHYECKYIO HH-
dbopmaiuio, pa3IuvHbIe B3aUMOCBS3U
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KAaK BHYTPH TEKCTa, TaK U MEXIY TEK-
ctamu [17].

[lepen TEpMUHOJIOTAMU U JIEKCUKO-
rpadamu, kak ormeuaer B. J[. Tabana-
KOBa, CTOMT 3ajadya pa3pabOTKu
(yHKIHMOHAIBHBIX THUIIOB CJIOBApeEH,
OpPUEHTUPOBAHHBIX HA BCI «IIOJIHOTY
CEMaHTHU3allMM TEpPMHUHA, HayuHas C
IIEPEBOHOTO DKBUBAJICHTA 10 MAaKCH-
MaJIbHO MIOJIHOTO PAacKpBITHUS 00beMa U
COJIEpKaHUs CIIEHHAJIBHOTO IOHATHS,
COYETAEMOCTH, BapHATHUBHOCTH, OMO-
HUMHWYHOCTH, MHOTO3HAYHOCTH, OTHO-
CUTENbHON (PYHKIIMOHAIBHOCTH, CTE-
IIEHU NEPEBOJAUMOCTH TepMHUHaA» [18,
c. 275].

Takum oOpa3oM, B TepMUHOTpaduu
METO/I MOJEIHMPOBAHUSA AKTUBHO MPH-
MEHsSETCA JUIsl KOHCTPYHpPOBAHUS pa3-
JUYHOIO poJa TEPMUHOCHUCTEM, Xa-
PAKTEPU3YIOIIUXCS  ONPEICICHHBIMA
IPUHIUIAMU ITOCTPOEHUS B 3aBHUCH-
MOCTH OT OCOOEHHOCTH M CJIOKHOCTHU
TepMHHUpYEeMOU obmactu. Pesyinbra-
TOM TaKOI'0 MOJEIHPOBAHUS SIBISIOTCS
JeKCUKOrpauyecKkue MpPOAYKThI, KO-
TOpBIE, C OJHOW CTOPOHBI, BKJIIOYAET
CMOJENUPOBAHHYKD TEPMHHOCUCTEMY,
C IPYroM — caMu SIBJISIIOTCA CKOHCTPY-
MPOBAHHOW MOJENBI0 OPraHU3aluH U
IIPEICTABIICHUS 3TOM CUCTEMBI.
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